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VANITY SIDE MOUNT U-SHAPED PULLOUT
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TOOLS REQUIRED:

20 MIN
ESTIMATED ASSEMBLY TIME:

CARE AND MAINTENANCE:

Clean with a damp cloth and wipe 
parts dry.

PARTS LIST

No. Description Qty.

A Drawer Box 1

B Slides 2

C Side Mount Bracket 4

D Blum Triggers 2

E Blum Back Brackets 2

F #6 x 1/2 Pan Head Screws 4

G #8-32 Flat Head Screws 8

H #8 Lock Nuts 8

I #8 x 5/8” Truss Head Screws 10

J Divider Clips 8

K Dividers 4
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FIG. C
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Attach (1) back bracket and (1) side 
mount bracket to each slide using 
(2) #8-32 flat head screws and (2) 
lock nuts each (See Figure A).

STEP 1

Decide the height of the drawer 
box and mark the inside left wall 
of the cabinet near the front, fold 
template on the dotted line, then 
align the top of the template with 
the mark and tape in place (See 
Figure B).

     A. Face frame cabinet – cut
     or fold template to the dotted
     line and place to back of the
     face frame.
    
     B. Inset cabinet – set template
     back the thickness of the door.

STEP 2

Mark the cabinet wall at the (3) 
screw locations (denoted by 
center marks on the template) and 
remove template.

STEP 3

FIG. A

FIG. B

Place the side mount bracket on 
the inside wall, aligning the holes 
to the marks and attach using (3) 
#8 x 5/8” 
truss head screws provided (See 
Figure C). 

Repeat steps 2-4 for the right wall.

STEP 4
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Measure the inside cabinet width 
(ICW) and subtract 25 (See Figure 
D). Take that number and divide 
by 2, this is dimension “A”.

“A” = (ICW – 25) ÷ 2 =  ____

STEP 5

Place left slide with side mount 
bracket from Step 1 on top of left 
side mount bracket from Step 4. 
Insert (2) #8-32 flat head screws 
and (2) lock nuts into the slots 
then measure from cabinet wall to 
the side mount bracket’s vertical 
wall until it is dimension “A” and 
tighten screws/lock nuts (See 
Figure E).

NOTE: The top side mount 
bracket can be flipped for a 
lower shelf height (See Figure F). 

STEP 6

Adjust the back bracket to lay 
flush against the cabinet rear wall 
and attach with (2) #8 x 5/8” truss 
head screws (See Figure G).

Repeat steps 6-7 for right side.

STEP 7
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Turn drawer box upside down.
Place Blum triggers against the 
front and side walls of drawer box
NOTE: The orange cover of trigger 
faces the inside of the frame. 
Triggers are marked left and right.

Attach triggers to drawer box using 
(4) #6 x 1/2” pan head screws (See 
Figure H).

STEP 8

Place the drawer box onto the 
slide assembly and push back until 
the unit locks to slides (See Figure I). 

NOTE: You will hear a “click” 
when it locks.

STEP 9

Pull out drawer box and cycle a 
few times to check function of 
slides and check to make sure the 
door will not hit the drawer box 
when closed.

Press divider clips into holes on 
the drawer box in the desired 
locations then slide the dividers 
onto the clips (See Figure J). 

STEP 10

STEP 11

FIG. H

FIG. I

FIG. J
Divider

Clip
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MONTAJE DE LADO PARA TOCADOR DESPLEGABLE EN FORMA U
ÉLÉMENT COULISSANT DE VANITÉ EN U AVEC MONTAGE PAR LE CÔTÉ

I-486VSM-1217

#2

20 MIN

Lista de Parts/Liste des Pièces

No. Descripcion/Description Qty.

A Cajón / Boîte du Tiroir 1

B Deslizantes / Coulisses 2

C Soporte de Montaje Lateral / Supports de Montage sur le Côté 4

D Gatillos Blum / Gâchette Blum 2

E Soportes Posteriores Blum /  Supports Blum Arrières 2

F Tornillos de Cabeza de Sartén del #6 x 1/2/
Vis à Tête Cylindrique #6 x 1/2 po

4

G Tornillos de Cabeza Plana del #8-32 / Vis à Tête Plate #8-32 8

H Tuercas de Seguridad del #8 / Écrous de Blocage #8 8

I Tornillos de Cabeza Enroscada del #8 x 5/8” 
Vis à Tête Évasée #8 x 3/4 po

10

J Clips Divisores / Attaches des Diviseurs 8

K Divisiones / Diviseurs 4

F G H I J K

A C EDB

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN /LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

HERRAMIENTAS REQUERIDAS
OUTILS REQUIS

TIEMPO ESTIMADO DE 
ENSAMBLADO:

DURÉE DE L’INSTALLATION:

VER VIDEOS DE
INSTALACIONES DE PRODUCTOS

REGARDER DES VIDÉOS
D’INSTALLATIONS DE PRODUITS

REV-A-SHELF.COM/VIDEOS

CUIDADO:
ENTRETIEN:

Limpie con un paño húmedo y
seque las partes.
Nettoyer avec un chiffon 
humide et essuyer pour sécher 
complètement.



 

C

Sujete un soporte posterior y un soporte de montaje lateral 
a cada deslizante, usando dos tornillos de cabeza plana del 
#8-32 y dos tuercas de seguridad para cada uno (ver la figura 
A).

Fixez 1 support arrière et 1 support de montage sur le côté à 
chaque coulisse avec 2 vis à tête plate # 8-32 et 2 écrous de 
blocage pour chaque (voir l’Illustration A).

1

Decida la altura del cajón y marque la pared izquierda 
interna del gabinete cercano al frente, doble la plantilla 
en la línea punteada, luego alineé la parte superior de la 
plantilla con la marca y pegue en su lugar (ver la figura B).

A. Marco del gabinete - Corte o doble la plantilla en 
la línea punteada y coloque en la parte posterior del 
marco.
    
B. Recuadro de gabinete - Coloque la plantilla hacia 
atrás del grosor de la puerta.

Choisissez la hauteur de la boîte du tiroir et marquez à 
l’intérieur de la paroi gauche de l’armoire près de l’avant, 
pliez le modèle sur la ligne en pointillé, puis alignez le 
haut du modèle avec la marque et attachez en place 
avec du ruban adhésif (Voir l’Illustration B).

A. Armoire avec cadrage avant – Coupez ou pliez le 
modèle à la ligne en pointillé et placez-le à l’arrière du 
cadrage avant.

B. Armoire Encastrée – Placez le modèle en retrait de 
l’équivalent de l’épaisseur de la porte.

2

Marque la pared del gabinete en las tres ubicaciones 
de los tornillos (señaladas por las marcas centrales en la 
plantilla) y quite la plantilla.

Marquez la paroi de l’armoire aux 3 emplacements des 
vis (indiqués par des marques centrales sur le modèle) et 
retirez le modèle.

3

A

B

Coloque el soporte de montaje lateral en el interior de 
la pared, alineando los orificios a las marcas y sujete 
usando los tres tornillos de cabeza enroscada del #8 x 
5/8” que se proveen (ver la figura C).
Repita los pasos 2-4 para la pared derecha.

Placez le support de montage sur le côté sur la paroi 
intérieure, en alignant les trous aux marques et attachez 
en utilisant 3 vis à tête évasée #8 x 5/8 po fournies (voir 
l’Illustration C).
Répétez les étapes 2 à 4 pour la paroi droite.

4
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Mida el ancho del interior del gabinete (ICW) y reste 
25 (ver la figura D). Tome ese número y divídalo entre 
2, esta es la Dimensión A.
“A” = (ICW – 25) ÷ 2 =  ____

Mesurer la largeur intérieure de l’armoire (ICW) et 
soustraire 25 (voir l’Illustration D). Prenez ce nombre et 
divisez-le par 2, c’est la dimension “A”.
“A” = (ICW – 25) ÷ 2 =  ____

5

Coloque el deslizante izquierdo con el soporte de 
montaje lateral del paso 1 encima del soporte de 
montaje lateral del paso 4. Inserte dos tornillos de 
cabeza plana del #8-32 y dos tuercas de seguridad 
dentro de los orificios, luego mida del pared del 
gabinete a la pared vertical del soporte de montaje 
lateral hasta que la sea la dimensión “A” y apriete los 
tornillos y las tuercas de seguridad (ver la figura E).

NOTA: El soporte de montaje lateral superior puede 
voltearse para una altura de repisa baja (ver la 
figura F).

Placez la coulisse gauche avec le support de montage 
par le côté de l’étape 1 sur le support de montage par 
le côté gauche de l’étape 4. Insérer 2 vis à tête plate 
#8-32 et 2 écrous de blocage dans les rainures puis 
mesurez de la paroi de l’armoire à la paroi verticale du 
support de montage par le côté jusqu’à ce qu’elle soit 
la dimension “A” et serrez les vis/écrous de blocage 
(voir l’Illustration E).

REMARQUE: Le support de montage par le côté 
supérieur peut être retourné pour une hauteur de 
tablette plus basse (voir l’Illustration F).

6

Ajuste el soporte posterior para que reste al ras 
en contra de la parte posterior de la pared del 
gabinete y sujete con dos tornillos de cabeza 
enroscada del #8 x 5/8” (ver la figura G).

Repita los pasos 6-7 para el lado derecho.

Ajustez le support arrière pour qu’il soit au ras de la 
paroi arrière de l’armoire et fixez-le avec 2 vis à tête 
évasée #8 x 5/8 po (voir l’Illustration G).

Répétez les étapes 6 et 7 pour le côté droit.

7



 

Voltee el cajón hacia arriba.
Coloque los gatillos Blum en contra del frente y las paredes 
laterales del cajón.
Nota: La cubierta anaranjada de los gatillos ve hacia 
dentro del marco. Los gatillos están marcados izquierdo 
y derecho.

Sujete los gatillos al cajón, usando cuatro tornillos de cabeza 
de sartén del #6 x 1/2” (ver la figura H).

Retournez la boîte du tiroir.
Placer les gâchettes Blum contre les parois avant et 
latérales de la boîte du tiroir
REMARQUE: Le couvercle orange de la gâchette fait 
face à l’intérieur du cadre. Les gâchettes sont marquées 
(L) gauche et (R) droite.

Fixez les gâchettes à la boîte du tiroir avec 4 vis à tête 
cylindrique # 6 x 1/2 po (voir l’Illustration H).

8

Coloque el cajón dentro del deslizante ensamblado y 
empuje hacia atrás hasta que la unidad se asegure a 
los deslizantes (ver la figura I).

Nota: Usted escuchará un click cuando se asegure.

Placez la boîte du tiroir sur l’assemblage de la coulisse 
et poussez jusqu’à ce que l’unité se verrouille sur les 
coulisses (voir l’Illustration I).

REMARQUE: Vous entendrez un “déclic” quand il 
se verrouille.

9

Jale el cajón hacia afuera y de vueltas varias veces 
para revisar el funcionamiento de los deslizantes y 
revise para asegúrese de que la puerta no golpee el 
cajón cuando esté cerrado.

Tirez la boîte du tiroir et faites quelques cycles pour 
vérifier le fonctionnement des coulisses et vérifiez que 
la porte ne heurte pas la boîte du tiroir lorsqu’elle est 
fermée.

Presione los clips de división dentro de los orificios 
del cajón en las ubicaciones deseadas, luego deslice 
las divisiones dentro de los clips (ver la figura J).

Appuyez sur les attaches du diviseur dans les trous sur 
la boîte du tiroir dans les emplacements souhaités, 
puis faites glisser les diviseurs sur les attaches (Voir 
l’Illustration J)

10

11
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